LESSON 19

In this lesson we learn lesson the following :

#(1) Bab J+b (faala) : In this bab an alif is added after the first radical, e.g,

I P s o . ros s o

J8 ‘he met’, 46w ‘he helped’, J 3\ ‘he tried’, J!) ‘he corresponded’, Jals

‘he watched’, é'ﬁ ‘he met’.
s

The mudari‘: As the verb is made up of four letters, the d-G )Lal\ < > takes
dammah, e.g., J-MJ (yu-gébil-u), -—\9 @5‘-’

2 o

The amr : After omitting the 49 )L.al‘ s and the case-ending from J-MJ we
get ‘_}4\-——9 (tu-gabil-u : qabil). The yd’ is omitted from the ndgis verb. So the
amr of SN is &Y.

The masdar : This bdb has two masdars -

Mrr oA P M, . - A
a) one is on the pattern of 4s\is (mufi‘alat-un), e.g., & : 848Luws ‘help’ --

- wos R s s - P
J-M d\ds ‘meeting’ -- J gl i gles “trying’.
In ndqis verbs -aya- is changed to -4-, e.g., ‘;‘ﬂ B (mulagat-un) for
b vy 2 ® o A
the original A__u_.s‘)\n (mulaqayat-un) - ¢ )LJ - 81ybw ‘contest, match’

(mubérét-un) for the original &— y\s (mubérayat-un).

A

b) The other is on the pattern of Jw (fi‘dl-un), e.g., Il :Lg:- striving’ --

‘35\-—1 % du—i ‘hypocrasy’. In the ndgis verbs the yd’ is changed to hamzah,

€.8., &3\ ;MJ ‘calling’ (nida’ -un) for the original 45‘-0 (niddy-un).

The ism al-fa‘il : J—«a\ j J—»‘ _,A (murisil-un) correspondent -- -Ub\-w

s 2

..\AL_.«.A viewer’ -- @W dW (muligi-n) ‘one who meets’ -- ‘53\-4 é‘—«ﬁ
(munad1—n) one who calis’.
The ism al-maf‘il : ThlS is just like the ism al-fd ‘il except that the second

2 A s 2

radical has fathah, e.g., &,-J‘ 4 &8 (murdqib-un) ‘one who observes’ :
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&.._9\ s (murdqab-un) ‘one who is observed’ -- u-bbu ;..bw (mukhatib-

un) ‘one who addresses’ : &.——b\:u (mukhatab-un) ‘one who is addressed’ --
‘5 )\_-: ‘he blesses’ :5)\—; (mubarak-un) ‘blessed’ -- ‘s:u ;\,.. (munadi-n)
‘one who calls’ : 455\-; (munada-n) ‘one who is called’.

The noun of place and time : It is the same as the ism al-maf“il, e.g., ;r\e-z

2, 2

‘he migrates’ : y»r\g4 (muhajar-un) ‘place of migration’.

' -

#(2) We have seen ldm al-ibtida’inL 17, e.g., J-or\ ;’.L:_;_._‘ ‘Indeed your

house is more beautiful.” Now if we want to use ) also in this sentence, the

ldm has to be pushed to the khabar as two particles of emphasis cannot come

A 0 2

together in one place. So the sentence becomes : J.orﬂ dl:..v u\ ‘Indeed your

house is more beautiful.” After its removal from its original posmon the ldm is

Arre ~ 2 2o

no longer called /dm al-ibtidd’. 1t is now called &dk> 3 g)ﬁ\ (the displaced
lam).

A sentence with both O and the /dm is more emphatic than one with O! or the

-

lam only.

ore A o-- s 0z

Here are some examples : u ,S.a&\ Ciged & }.J\ SR j‘ u\ ‘Indeed the frailest of
houses is the splder s housc (Qur’an, 29: 41)

-—b";\/ ;5—-@‘ U\ ‘Indeed your God is One’ (Qur’an, 37:4).

O/IW/’

4-—<-' cS-‘-L-J uﬂ\—U c«’ ) ot J3l O “Indeed the first sanctuary appointed for
mankind is the one Wthh is in Bakkah (Makkah)’ (Qur’an, 3:96).

2 e - oz @

y}\ < gl <! }p‘i‘ Jiﬂ ©) ‘Indeed the harshest of all voices is the voice of
the ass’ (Qur an, 31:19).

#(3) The particle 4 is prefixed to the verb, both mddi and muddri ‘.

£ 27 <o £ v - /./ ° -
a) With the mddi it denotes certainty (45 W), e.g., Jouadl oyl J5-3 &3 “The
o 22 o

teacher has already entered the class.” w3 )3 ..J_._M Rt “You did miss many
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lessons.’

b) With the muddri ‘ it denoteo one of the fo]lowmg thmgs
1) doubt or possibility (J\ **‘xi 3 ! -H) eg - ,u.u 3 g2 48 “The

s0 - L o/o/

headmaster may return tomorrow.” -- # ¢! th et 3 ‘It may rain today.’
2) rarity or paucity (J-A-ﬂ:“), i.e., it conveys the sense of ‘sometimes’, e.g., ..u:

A e ., 4 A0 e
O ikl 7o ‘A lazy student sometimes passes the examination.” -- 48
E L Lo

s-J 333V (Bluay “A liar sometimes tells the truth.”

we o }/ozn//

3) certainty (‘_5.&?:..51) eg., ‘.SJ\ il d},,) ‘.s,i O godai B g “While you know for
sure that I am the messenger of Allah to you’ (Qur’an, 61:5).

#(4) The plural of )3 is );/-b It is declined like the sound masculine plural, i.e.,
its raf ‘- endmg 1s waw and nasb/jarr-endmg isyd’, eg.,

raf” d-«-k&w ,y'i & ,a-“ 3 }.5 ‘Relatives deserve your help more.” Here );.s
is marfii “ as it is mubtada ’, and the rgf “-ending is wdw. (dhawii)

nasb F—Jah S ): .u‘-L.._..o ‘help people of knowledge.” Here (g j-’ is mansiib
because it is maf” ul bzhz and the nasb-ending is yd’. (dhawti)

jarr uL_r\J-t & jé u---ﬁ &JL» ‘T asked about needy people.” Here ).5 is
majrir because it is preceded by a preposition, and the jarr-ending is yd’.

(dhawt)

#(5) We have learnt (_,53 in Book Two (L 3). It is a sister of &}, and its ism is
mansib, e.g., (% (l RVIES u&! ¢« ¢i> “Bilal came, but Hamid did not.” Its
nin has shaddah, but it is also used without the shaddah, i.e., USJ (1akin),

and in this case it loses two of its chracteristics :

YRR I
a) It does not render the noun following it mansib, e.g., uﬂ ¢yl slor

lgslor s s,J)L_JaM “The teacher came but the students did not come.” Here

£ W 1

Ml is marfirt In the Qurian (19:38) : cawe JYe J f},ﬁi O}J\Hi uﬁ

For Personnal use Only. Courtesy of Institute of the language of the Qur’an (lugatulquran@hotmail.com),
and by kind permission of Shaykh Dr. V. Abdur Raheem



- ] 3 - I
‘But the wrong-doers are today in manifest error.” Note }«J\-EJ‘ not MU?IJ\

lzo‘/// ]

b) It may also be used in a verbal sentence, e.g., %o > Uﬁ 3 gls o

2 o -

‘Ali was absent, but Ahmad attended.” In the Qur’an (2:12) O g iy ¥ uﬂ 9
‘But they do not perceive.’

-

s - f ’ ] ” /. . o X o 2
#(6) The & in ¢l (&ld5 «&lI may be replaced with & ¢S and oS
according to whom you are speaking to, e.g.,
5 2 22 s o0 7 £ E] - . o -
W b ol oI5 0l SN g Cdt Bl3
5 » L) // o - g E £ //. ° //
S gl 4y ot (S 0] Coep b S LT3 ol

Y & ok ek gk kA ok ko ok ok
o ER ° kS 2 Pl °
Ol b d dsld) (S ol A3 delldt Sl
# a 1: : o A n’ x . : :
O b s Bl S p AL deld el s

s 2. -

This is called \ad-1 8™ 3 4ua3, and it is optional.

In the Qur’an :

£_- o s © A o A~ o Mos o LA DA o

r__ﬁ — Fﬂb “That is better for you.’ Pﬂ 9 o ,.7 Lﬂf ‘Are your
unbelievers better than those?’(54:43). -- u..U.tf J6 ‘He said, “Thus it will

As 0 0 Sox Ao AA0 o ¢

e” (19:21). -- u,_m(,.sw U:}o_._uji a..&-\,.i.bui U-’}’J It will be

announced to them, “This Paradise you have inherited for what you used to
do™ (7:43).

#(7) the muddri‘ is sometimes used for the amr as in the Qur’an (61:11)

E RN -’ A oA - A 04 o o~

&) gy g db\y O g0 5 Here U 42§ is for ‘}-Al ‘believe’. That is why,cwm the

next dyah is majziim'.

. For L E,l-l see L 13.
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#(8) One of the masdar patterns is : dwb (fi‘dlat-un), e.g., 3\ : dsls

‘visiting the sick’ -- 1,3 : 35} ‘reading’.

-] 2 ;o M gs
#(9) (sae ‘lapse, passing’ is the masdar of g% . It is on the pattern of J g0,

and is originally (¢ 3«24 (mudiiy-un), but because of the final yd’, the waw has
been changed to yd’, and the dammah of the e subsequently changed to

kasrah, and the word became (24 (mudiyy-un).

#(10) The broken plural pattern JJt_.as (fa‘alil-u) like ,\33 (33 is called

s soA ® 0 18 A n}

g y»‘“ s+, and its singular form has four letters' (83 «34d). If the plural
of a word with more than four letters is formed on this pattern, only four

letters are retained in the plural and the rest are dropped, e.g., c»u j

‘programme’ has six letters. Its plural is &6‘ j . Note that the letters © and alif
have been dropped.

M s 0 // 2 or
Here are some more examples : Jo y&w ‘quince’ : C )\.M -- u )5-9 ‘spider’ :

- or fu 0 A

'g.S e - g...J..L..G ‘nightingale’ : JAL& -- Asaws ‘hospital” 'J\-M ;!

#(11) The plural of 4.._.1”- is bLi::- Here are some example of this pattern :

P 2. - P

MM ‘gift’ : Whaa - GL_._.'._.O ‘fate, death’ : M_._A i 4.1)\) ‘angle’ : g} .

&S Exercises

1) Answer the following questions.

P

2) Point out the verbs belonging to bdb J¢\& occurring in the main lesson.
3) Write the muddri‘, the amr and the masdar of each of the following verbs.

' The plural pattern J_._lb.» is also called & J«J-l G@M C.E. uw uu-l.; o5 u\{ 55

2!;4/ °

- 442w also has a sound feminine plural uL_._r.._........a
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4) Give the masdar of each of the followung verbs on the pattern of Jis.
5) Give the ism al-fa ‘il of each of the followung verbs.
6) Give the ism al-fd ‘il and the ism al-maf*il of the following verb.

7) Point out in the following sentences the verbs belonging to béb &6 and
their derivatives'.

14) Write the masdar of each of the following verbs on the pattern of 3\5\4&5

15) Give the masdar of ¢$ s & s bearing in mind the masdar of (giaes (R4,

P ard

17) Give the plural of each of the following nouns on the pattern of Las

* oz

18) Give the verb from which the comparative ;& 3l is derived, and give its
muddri ‘ and masdar .

Also give four dydtf in which this verb or one of its derivatives occurs.

19) Give the muddri ‘ of each of the following verbs.

' Numbers omitted are not questions.
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